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DECLARAŢIE DE CONFORMITATE CE 
Numele producătorului: Vacon Plc 
Adresa producătorului: Cutie poştală 25 
 Runsorintie 7 
 FIN-65381 Vaasa 
 Finlanda 
Prin prezenta, declarăm că funcţiile de siguranţă ale următorului produs  
Nume produs: Placă opţională Vacon OPTBJ proiectată pentru a fi utilizată cu produsele din 

gama Vacon 100 
Identificare produs 70CVB01380 
Funcţii de siguranţă ale produsului Safe Torque Off (specificată în EN 61800-5-2)  
 
îndeplinesc toate cerinţele de siguranţă relevante pentru componente, în conformitate cu Directiva 2006/42/CE privind maşinile. 
 
Organism notificat care a realizat inspecţia tip CE: 

TÜV Rheinland Industrie Service GmbH (NB0035) 
Am Grauen Stein 
51105 Köln, Germania 

 
Au fost aplicate următoarele standarde şi/sau specificaţii tehnice menţionate mai jos: 
 

EN 61800-5-2:2007 
Sisteme de acţionare electrică de putere cu viteză variabilă 
Partea 5-2: Cerinţe de siguranţă – funcţional  

 
EN 61800-5-1:2007 (numai pentru conformitatea cu Directiva LV) 
Sisteme de acţionare electrică de putere cu viteză variabilă 
Partea 5-2: Cerinţe de siguranţă – electric, termic şi energetic  

 
EN 61800-3:2004/A1:2012 (numai pentru conformitatea cu Directiva EMC) 
Sisteme de acţionare electrică de putere cu viteză variabilă 
Partea 3: Cerinţe EMC şi metode de testare specifice  

 
EN ISO 13849-1:2008 + AC:2009 
Siguranţa maşinilor – Piese referitoare la siguranţă ale sistemelor de control – 
Partea 1: Principii generale pentru proiectare  

 
EN 62061:2005 + AC:2010 
Siguranţa maşinilor – Siguranţa funcţională a sistemelor de control electrice, electronice şi electronice programabile 
referitoare la siguranţă  

 
IEC 61508 Parts 1-7:2010 
Siguranţa funcţională a sistemelor electrice/electronice/electronice programabile referitoare la siguranţă  

 
EN 60204-1:2006 + A1:2009 + AC:2010 (în extras) 
Siguranţa maşinilor –  
Echipamentele electrice ale maşinilor –  
Partea 1: Cerinţe generale 

 
EN 61326-3-1:2008 
Echipament electric pentru măsurare, comandă şi utilizare în laborator – EMC, Partea 3-1: Cerinţe de imunitate pentru 
sistemele de siguranţă şi pentru echipamentul destinat efectuării de funcţii legate de siguranţă (siguranţă funcţională) 
 

Semnătură 

Vaasa, 10 februarie 2015     
   Vesa Laisi 
   Preşedinte şi Director executiv  
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205
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2. PROTECŢII GENERALE

OBSERVAŢIE! Acestea sunt instrucţiunile originale.

OBSERVAŢIE! Proiectarea sistemelor de siguranţă necesită cunoştinţe şi aptitudini speciale. 
Numai persoane calificate pot efectua procedurile de instalare şi configurare a plăcii OPTBJ.

Acest document descrie modul de funcţionare a plăcii opţionale OPTBJ 70CVB01380 împreună 
cu placa de comandă Vacon 100 70CVB01582.

Placa opţională OPTBJ împreună cu placa de comandă Vacon 100 oferă următoarele funcţii de 
siguranţă pentru produsele Vacon 100.

În cadrul acestui manual au fost utilizate următoarele abrevieri şi expresii legate de siguranţă:

Safe Torque Off (STO)
Componenta hardware bazată pe funcţia de siguranţă Safe Torque Off previne producerea de cuplu 
la arborele motorului. Funcţia de siguranţă STO a fost concepută pentru a fi utilizată în conformitate 
cu următoarele standarde:

• EN 61800-5-2 Safe Torque Off (STO) SIL3
• EN ISO 13849-1 PL„e” Category 3
• EN 62061: SILCL3
• IEC 61508: SIL3
• Funcţia corespunde şi unei opriri necomandate în conformitate cu categoria de oprire 0, EN 60204-1.
• Funcţia de siguranţă STO a fost certificată de către TÜV Rheinland *

OBSERVAŢIE! Funcţia STO nu este acelaşi lucru cu funcţia de blocare a unei porniri accidentale. Pentru 
îndeplinirea acestor cerinţe sunt necesare componente externe suplimentare, în conformitate cu standardele 
şi cerinţele aplicaţiei respective. Componentele externe necesare ar putea fi, de exemplu:

• Întrerupător blocabil adecvat
• Un releu de siguranţă cu funcţie de resetare

OBSERVAŢIE! Funcţiile de siguranţă ale OPTBJ nu corespund cu oprirea urgentă conform EN 60204-1.
OBSERVAŢIE! Nu utilizaţi funcţia STO ca funcţie de oprire standard a unităţii de acţionare. 
OBSERVAŢIE! Într-o situaţie de eroare la IGBT, este posibil ca arborele unui motor cu magneţi permanenţi 
să se rotească cu până la 180 grade în jurul polului motorului. 
OBSERVAŢIE! Dacă gradul 2 de poluare nu poate fi garantat, utilizaţi clasa de protecţie IP54.

SIL Safety Integrity Level

PL Performance Level

PFH Probability of a dangerous random hardware Failure per Hour

Categorie Arhitectura proiectată a unei funcţii de siguranţă (din EN ISO 13849-1:2006)

MTTFd Mean time to dangerous failure

DCavg Average diagnostic coverage

PFDavg Average probability of (random hardware) failure on demand

TM Mission time

ATENŢIE! Placa OPTBJ şi funcţiile de siguranţă ale acesteia nu izolează electric 
ieşirea unităţii de acţionare faţă de tensiunea de reţea. Dacă urmează a fi efectuate 
lucrări la partea electrică a unităţii de acţionare, la motor sau la cablajul motorului, 
unitatea de acţionare trebuie separată complet faţă de reţea, de exemplu, printr-un 
întrerupător de decuplare a alimentării externe. A se vedea, de exemplu, EN60204-1 
secţiunea 6.3. 

13006.emf
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205
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Safe Stop 1 (SS1)
Funcţia de siguranţă SS1 este realizată în conformitate cu tipul C al standardului de siguranţă 
EN 61800-5-2 pentru unităţile de acţionare (Tip C: „PDS(SR) iniţiază decelerarea motorului şi 
iniţiază funcţia STO după un interval de temporizare specific aplicaţiei”).

Funcţia de siguranţă SS1 a fost concepută pentru a fi utilizată în conformitate cu următoarele 
standarde:

• EN 61800-5-2 Safe Stop 1 (SS1) SIL2
• EN ISO 13849-1 PL„d” Category 3
• EN 62061: SILCL2
• IEC 61508: SIL2
• Funcţia corespunde şi unei opriri comandate în conformitate cu categoria de oprire. 1, EN 60204-1.

Protecţia motoarelor la supratemperatură cu termistor (conform cu ATEX)
Detectarea supratemperaturii cu ajutorul termistorului. Poate fi utilizată ca dispozitiv de declanşare 
pentru motoarele certificate ATEX. 

Funcţia de declanşare prin termistor este certificată de VTT** conform Directivei ATEX 94/9/CE. 

Toate funcţiile de siguranţă ale plăcii OPTBJ sunt descrise în acest manual.
** VTT = Centrul de cercetare tehnică din Finlanda

2.1 REFERINŢE

Manualele de instalare şi utilizare Vacon 100 pot fi descărcate de la adresa www.vacon.com -> Support & 
downloads -> Vacon manuals -> Vacon 100 manuals.
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
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3.  INSTALAREA PLĂCII OPTBJ

1

Deschideţi capacul unităţii de acţionare c.a.

Ieşirile pentru relee, precum şi alte borne I/O pot prezenta o tensiune de comandă 
periculoasă, chiar şi atunci când Vacon 100 este deconectată de la reţea.

2

OBSERVAŢIE: Plăcile incompatibile nu pot fi instalate pe Vacon 100. Plăcile compatibile 
au o codificare de slot care permite amplasarea plăcii (a se vedea mai sus).

M4x55

11573_00

9000.emf

3040.emf

Codificare slot 
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205
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3

Deschideţi capacul interior pentru a avea acces la sloturile plăcilor 
opţionale şi montaţi placa OPTBJ în slotul E. Închideţi capacul interior.
OBSERVAŢIE! Consultaţi Capitolul 4.1 pentru poziţionarea jumperelor!

4

Cu ajutorul clemei de împământare pentru cablul de comandă incluse în setul 
de livrare al unităţii de acţionare, conectaţi ecranul cablului OPTBJ la carcasa 
unităţii de acţionare c.a.
OBSERVAŢIE! Trebuie utilizat un cablu ecranat.
OBSERVAŢIE! Legarea la masă trebuie efectuată conform celor mai potrivite 
metode.

E

3041.emf

11574A_ro

Clemă de împământare 
pentru cablul de 
comandă
Clemă de împământare 
pentru cablul de comandă
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
3
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5

Exceptând cazul în care această operaţie 
a fost deja efectuată pentru celelalte cabluri de 
comandă, decupaţi deschiderea de pe capacul 
unităţii de acţionare c.a. destinat cablului OPTBJ 
(clasa de protecţie IP21). 
OBSERVAŢIE: Decupaţi deschiderea pe partea 
slotului E!

6

Montaţi la loc capacul unităţii de acţionare c.a. 
şi amplasaţi cablul după cum se arată în figură.
OBSERVAŢIE: Când proiectaţi traseul cablurilor, 
nu uitaţi să menţineţi distanţa între cablurile OPTBJ 
şi cablul motorului la cel puţin 30 cm. Se recomandă 
amplasarea cablurilor OPTBJ la distanţă de cablurile 
de alimentare, după cum se arată în figură.

11576_00

11572_ro

Cablur
OPTBJ

Cabluri 
OPTBJ
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205
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4. CONFIGURAŢIA PLĂCII OPTBJ

Figura 1. Configuraţia plăcii OPTBJ

4.1 JUMPERELE PLĂCII OPTBJ
Pe placa opţională OPTBJ există două jumpere. Jumperele sunt descrise mai jos:

Figura 2. Jumpere pe placa OPTBJ

Pentru a activa placa OPTBJ, luaţi jumperul cu trei pini de pe placa de comandă a unităţii de acţionare 
şi plasaţi-l în poziţia X10 de pe placa OPTBJ. Pentru informaţii suplimentare, a se vedea paragraful 
următor. 

OBSERVAŢIE! Dacă apar probleme cu jumperele, consultaţi capitolul 7.1!

1
2
3
4

25
26

28
29

3038.emf

X23

X10
STO JMP

Pornit Oprit

Intrări STO

Intrare termistor:
Termistor activ > 4000 ohm.

STO1+
STO1-
STO2+
STO2-

TI1+

TI1-

După activare, eroarea poate
fi resetată dacă rezistenţa este
< 2000 ohm

Jumper pentru selectare
supraveghere scurtcircuit
termistor

Jumper pentru activare
placă STO. Introduceţi
aici jumperul cu 3 pini
de pe placa de comandă.

Ieşire releu
pentru funcţia
STO

Supraveghere
scurtcircuit termistor

Jumper X23, supraveghere scurtcircuit

Supraveghere scurtcircuit PORNIT

3039.emf

Supraveghere scurtcircuit OPRIT

Jumper X10, activare placă STO

Placă STO neactivată

= Predefinit din fabrică

Placă STO activată, scoateţi
jumperul cu 3 pini de pe placa
de comandă; a se vedea figura
de mai jos:
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
4
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4.2 JUMPERELE STO DE PE UNITATEA DE ACŢIONARE VACON 100

Figura 3. Locul jumperului STO pe Vacon 100. Deschideţi capacul principal şi capacul interior 
pentru a avea acces la jumper

3049.emf

STO JMP
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205
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5. FUNCŢIILE DE SIGURANŢĂ STO ŞI SS1
Acest capitol descrie funcţiile de siguranţă ale plăcii OPTBJ, cum ar fi principiul şi datele tehnice, 
exemple de cablare şi de punere în funcţiune.

OBSERVAŢIE! Utilizarea funcţiilor STO, SS1 sau a altor funcţii de siguranţă nu garantează integral 
siguranţa. Pentru a vă asigura că sistemul pus în funcţiune poate fi utilizat în condiţii de siguranţă 
este necesară efectuarea unei evaluări generale a riscurilor. Dispozitivele de siguranţă precum placa 
OPTBJ trebuie încorporate în mod corect în întregul sistem. Întregul sistem trebuie proiectat în 
conformitate cu toate standardele relevante din domeniul industrial.
Standardele precum EN12100 Partea 1 şi Partea 2 şi ISO 14121-1 oferă metode pentru proiectarea 
de maşini sigure şi pentru efectuarea unei evaluări de risc.

5.1 PRINCIPIUL FUNCŢIEI SAFE TORQUE OFF (STO)
Funcţia de siguranţă STO a plăcii OPTBJ permite dezactivarea ieşirii unităţii de acţionare, astfel 
încât aceasta să nu poată produce cuplu la arborele motorului. Pentru funcţia STO, placa OPTBJ 
este prevăzută cu două intrări separate, STO1 şi STO2, izolate galvanic.

OBSERVAŢIE! Intrările STO trebuie conectate la un semnal de +24 V astfel încât unitatea de acţionare 
să poată intra în starea activă.

Funcţia de siguranţă STO este obţinută prin dezactivarea modulaţiei unităţii de acţionare. Modulaţia 
unităţii de acţionare este dezactivată prin două căi independente, comandate de STO1 şi STO2, astfel 
încât o singură eroare la nivelul oricărei componente de siguranţă să nu conducă la pierderea funcţiei 
de siguranţă. Acest lucru este realizat prin dezactivarea semnalelor de ieşire ale circuitelor de poartă 
ale unităţii de acţionare către sistemul electronic al unităţii de acţionare. Semnalele de ieşire ale 
circuitelor de poartă ale unităţii de acţionare comandă modulul IGBT. Când aceste semnale sunt 
dezactivate, unitatea de acţionare nu va produce cuplu la arborele motorului. A se vedea Figurile 4 şi 5.

ATENŢIE! Informaţiile din acest manual conţin instrucţiuni privind utilizarea 
funcţiilor de siguranţă pe care le asigură placa opţională OPTBJ împreună 
cu placa de comandă Vacon 100. Aceste informaţii corespund practicii şi 
reglementărilor acceptate în momentul redactării lor. Cu toate acestea, 
proiectantul sistemului/produsului final este responsabil pentru garantarea 
siguranţei sistemului şi a conformităţii acestuia cu reglementările relevante.

13006.emf
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
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Figura 4. Principiul STO cu placa OPTBJ şi placa de comandă Vacon 100 MR4-10

STO1

+

STO2

-

RO

=

3~

UNITATE DE COMANDĂ VACON 100

Placă de comandăPlacă OPT-BJ, slot E

UNITATE DE PUTERE

Thermistor
Funcţie 
siguranţă 
Atex

Funcţie 
siguranţă 
Atex

Hardware
 

STO 1
Hardware

 
STO 2

11575A_ro
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205



FUNCŢIILE DE SIGURANŢĂ STO ŞI SS1 vacon • 17
Figura 5. Principiul STO cu placa OPTBJ şi placa de comandă Vacon 100 MR12

STO1

+

STO2

-
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=
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UNITATE DE COMANDĂ VACON 100

Placă de comandăPlacă OPT-BJ, slot E

UNITATE DE PUTERE 
MASTER

UNITATE DE PUTERE 
SLAVE

Thermistor
Funcţie 
siguranţă 
Atex

Funcţie 
siguranţă 
Atex

Hardware
STO 1

Hardware
STO 2

Hardware
STO 1

Hardware
STO 2

11654_ro
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5.2 PRINCIPIUL FUNCŢIEI DE SAFE STOP 1 (SS1)
După o comandă de oprire de siguranţă, motorul începe să decelereze iar funcţia de siguranţă SS1 
iniţiază STO după un interval de temporizare setat de utilizator.

Figura 6. Principiul funcţiei de Oprire de siguranţă 1 (EN 61800-5-2, SS1 tip c)

Funcţia de siguranţă Safe Stop 1 (SS1) constă din două subsisteme de siguranţă, un releu de siguranţă 
extern temporizat şi funcţia de siguranţă STO. Aceste două subsisteme combinate alcătuiesc funcţia 
de siguranţă Oprire de siguranţă 1, după cum se arată în Figura 7.

Figura 7. Funcţia de siguranţă Safe Stop 1 (SS1)

Oră
0

Frecvenţă

real

Temporizare

11578_ro

Decelerare 
motor

Oprire

Safe Torque Off (STO)

+

11579_ro

Safe Stop 1 (SS1)

Releu de siguranţă temporizat

Subsistem Releu de siguranţă Subsistem

Vacon 100 Safe Torque Off (STO)

STO
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205



FUNCŢIILE DE SIGURANŢĂ STO ŞI SS1 vacon • 19
Figura 8 prezintă principiul de conectare a funcţiei de siguranţă Oprire de siguranţă 1, după cum se 
specifică în figura 6.

• Ieşirile releului de siguranţă temporizat sunt conectate la intrările STO.
• O ieşire digitală separată a releului de siguranţă este conectată la o intrare digitală generală 

a unităţii de acţionare Vacon 100. Intrarea digitală generală trebuie programată să execute 
comanda de oprire a unităţii de acţionare şi să iniţieze fără temporizare funcţia de oprire a unităţii 
de acţionare (trebuie setată pe „oprire prin rampă”), ceea ce produce decelerarea motorului. 
Dacă este necesar modul de funcţionare a SS1 din Figura 6, trebuie asigurat faptul că oprirea 
prin rampă este activată atunci când se primeşte semnalul de oprire. Verificarea acestui aspect 
intră în responsabilitatea proiectantului sistemului.

Figura 8. Principiul de conectare a elementelor funcţiei Safe Stop 1 (SS1)

A se vedea Capitolul 5.3.4 în legătură cu setarea parametrilor pentru Oprire de siguranţă 1 
şi Capitolul 5.3.5 pentru cablarea funcţiei Oprire de siguranţă 1.

ATENŢIE! Proiectantul/utilizatorul sistemului răspunde pentru calcularea şi setarea 
intervalului de temporizare a releului de siguranţă, deoarece acest aspect depinde 
de maşină/proces.

• Intervalul de temporizare trebuie setat la o valoare mai mare decât durata 
de decelerare a unităţii de acţionare*. Durata de decelerare a motorului depinde 
de proces/maşină.

• Funcţia de oprire a unităţii de acţionare trebuie setată corect pentru 
procesul/maşina în cauză. Activarea funcţiei de siguranţă SS1 trebuie 
să aibă ca rezultat executarea opririi configurate în unitatea de acţionare. 
În cazul aplicaţiei software predefinite Vacon 100, se recomandă utilizarea 
în acest scop a funcţiei „Oprire rapidă”.

* În cazul unei singure erori, este posibil ca unitatea de acţionare să nu decelereze în rampă ci numai 
să treacă în modul STO după temporizarea setată.

ATENŢIE! Punctul de comandă trebuie setat conform cerinţelor aplicaţiei.

M

Oprire prin rampă

STO

11577_ro

Comutator

Releu de 
siguranţă cu 
cronometru

Tempo-
rizare

Comandă 
Vacon 100

Unitate
de putere

I/O de bază

Intrare digitală

Placă OPTBJ
Canal 1 STO
Canal 2 STO

13006.emf

13006.emf
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
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5.3 DATE TEHNICE

5.3.1 TIMPI DE RĂSPUNS

5.3.2 CONEXIUNI

Pe lângă intrările STO, placa este prevăzută şi cu o intrare pentru termistor. Dacă intrarea termistorului 
nu este utilizată, aceasta trebuie dezactivată. Intrarea termistorului se dezactivează prin scurtcircuitarea 
bornelor şi trecerea jumperului X23 în starea „OFF”. Utilizarea intrării termistorului şi instrucţiunile 
aferente sunt prezentate în Capitolul 8.1.

* Dacă releele de ieşire folosesc tensiunea de 230 Vca ca tensiune de comandă, circuitul de comandă 
trebuie alimentat dintr-un transformator de izolare separat pentru a limita curentul de scurtcircuit 
şi vârfurile de supratensiune. Această măsură are rolul de a preveni lipirea contactelor releelor. 

Funcţia de siguranţă Timp 
de activare

Timp 
de dezactivare

Safe Torque Off (STO) < 20 ms 500 ms

Tabelul 1. Timpi de răspuns STO

Bornă Informaţii tehnice

1 STO1+ Intrare 1 STO izolată, +24 V +-20% 10... 15 mA
2 STO1- Masă virtuală 1
3 STO2+ Intrare 2 STO izolată, +24 V +-20% 10... 15 mA
4 STO2- Masă virtuală 2

25 RO1 Ieşire releu 1 (ND) *
Capacitatea de comutare:

• 24 Vcc / 8 A
• 250 Vca / 8 A
• 125 Vcc / 0,4 A

Sarcina minimă de comutare: 5 V/10 mA

26 RO2

28 TI1+
Intrare termistor; Rdeclanşare > 4,0 kΩ (PTC)

29 TI1-

Tabelul 2. Bornele I/O de pe placa OPTBJ

VSTO1+ – VSTO1- VSTO2+ – VSTO2- Stare STO

0 Vcc 0 Vcc STO activ
24 Vcc 0 Vcc Eroare diagnostic STO
0 Vcc 24 Vcc Eroare diagnostic STO

24 Vcc 24 Vcc STO inactiv

Tabelul 3. Tabelul de adevăr al funcţiei STO
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5.3.3 IEŞIRE RELEU

Când funcţia STO este activă, ieşirea releului este închisă. Când funcţia STO este inactivă, ieşirea 
releului este deschisă. Când funcţia STO a detectat o eroare de diagnoză neresetabilă, ieşirea releului 
comută între cele două stări cu o frecvenţă de un hertz.

OBSERVAŢIE! Intrarea ATEX nu are niciun efect asupra ieşirii releului.

5.3.4 DATE PRIVIND SIGURANŢA CONFORM STANDARDELOR

ATENŢIE! Ieşirea releului este destinată exclusiv diagnozei funcţiei STO.

ATENŢIE! Ieşirea releului nu este o funcţie legată de siguranţă. 

Tabelul 4. Date privind siguranţa pentru funcţia Safe Torque Off (STO)

MR4 – MR10 MR12

EN 61800-5-2:2007
SIL 3
PFH = 2,5x10-10/oră

HFT = 1 

SIL 3
PFH = 3,1x10-10/oră

HFT = 1 

EN 62061:2005
SIL CL 3
PFH = 2,5x10-10/oră

HFT = 1

SIL CL 3
PFH = 3,1x10-10/oră

HFT = 1

EN/ISO 13849-1:2006
PL e
MTTFd =2.600 ani
CCavg = mediu
Category 3

PL e
MTTFd =1.100 ani
CCavg = mediu
Category 3

IEC 61508:2010, 
Mod solicitare intensă

SIL 3
PFH = 2,5x10-10/oră

HFT = 1

SIL 3
PFH = 3,1x10-10/oră

HFT = 1

IEC 61508:2010, 
Mod solicitare redusă

SIL 3
PFDAVG (TM)= 2,2x10-5/oră
TM = 20 ani

HFT = 1

SIL 3
PFDAVG (TM)= 2,7x10-5/oră
TM = 20 ani

HFT = 1

13006.emf

13006.emf
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Date privind siguranţa pentru funcţia de Safe Stop (SS1)
OBSERVAŢIE! Următorul paragraf este numai un exemplu informativ de combinaţie a produselor.

Funcţia de siguranţă SS1 este alcătuită din două subsisteme cu date de siguranţă diferite. Subsistemul 
compus din releul de siguranţă cu temporizare este fabricat, de exemplu, de PHOENIX CONTACT. 
De la acest producător sunt disponibile următoarele tipuri:

• PSR-SCP-24DC/ESD/5X1/1X2/300 sau 
• PSR-SPP-24DC/ESD/5X1/1X2/300

Pentru informaţii suplimentare privind releul de siguranţă cu temporizare, consultaţi manualul de 
utilizare al producătorului.

PSR-SC/PP-24DC/ESD/5X1/1X2/300 
date legate de siguranţă din manualul
utilizatorului şi din certificat: Date privind siguranţa pentru STO Vacon 100:

SubsistemReleu siguranţă SubsistemSTO Vacon 100

Date privind siguranţa pentru funcţia de Safe Stop 1 (SS1):

Când cele două subsisteme sunt combinate, nivelul maxim de integritate al siguranţei sau nivelul 
de performanţă atins este nivelul subsistemului inferior.

• SIL 2 şi PL d
Valoarea PFH pentru funcţia de siguranţă a subsistemelor combinate reprezintă suma valorilor PFH 
ale subsistemelor.
PFHSS1 = PFHReleu siguranţă + PFHSTO VACON100 = 1,89•10-9/oră + 2,52•10-10/oră = 2,14•10-9/oră

• Rezultatul se încadrează în cerinţele pentru SIL 2 şi PL d.

IEC 61 508 SIL 2

+

EN 61800-5-2 SIL 3

EN 62061 SIL CL 2 EN 62061 SIL CL 3

DIN EN/ISO 13849-1 PL d
Category 3 IEC 61508 SIL 3

PFH 1,89•10-9/oră
DIN EN/ISO 13849-1 PL e

Category 3

PFH 2,52•10-10/oră

EN 61800-5-2 SIL 2

EN 62061 SIL CL 2

IEC 61508 SIL 2

DIN EN/ISO 13849-1 PL d
Category 3

PFH 2,14•10-9/oră
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5.3.5 EXEMPLE DE CABLARE

Exemplele din acest capitol prezintă principiile de bază pentru cablarea plăcii OPTBJ. 
Standardele şi reglementările locale trebuie întotdeauna respectate de proiectul final.

Exemplul 1: Placă OPTBJ fără resetare pentru funcţia Safe Torque Off (STO)

Figura de mai sus prezintă un exemplu de conectare a plăcii OPTBJ pentru funcţia de siguranţă Safe 
Torque Off, fără resetare. Comutatorul S1 este conectat cu 4 fire la placa OPTBJ, după cum se arată 
mai sus.

Alimentarea S1 poate veni de la placa de comandă (pinii 6 şi 7 ai conectorului din figura de mai sus) 
sau poate fi externă.

Când comutatorul S1 este activat (contactele deschise), unitatea de acţionare va intra în starea 
STO iar motorul (dacă funcţionează) se va opri prin rotire inerţială. Unitatea de acţionare va indica: 
„30 SafeTorqueOff”.

Pentru a reporni motorul, trebuie efectuate operaţiile următoare.
• Eliberaţi comutatorul S1 (contacte închise). Partea de hardware este acum activată, dar unitatea de 

acţionare continuă să afişeze eroarea „30 SafeTorqueOff”.
• Confirmaţi eliberarea comutatorului cu ajutorul funcţiei de resetare la detectare limită. Unitatea de 

acţionare revine în starea pregătită de lucru.
• O comandă de pornire valabilă va pune motorul în funcţiune. 

OBSERVAŢIE! Pentru a preveni pornirea accidentală din starea STO, aplicaţia software predefinită 
pentru Vacon 100 utilizează pornirea cu detectare limită drept comandă predefinită de pornire.
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Exemplul 2: Placă OPTBJ cu resetare pentru Safe Torque Off sau pentru oprire de categoria 0 
conform EN 60204-1.

Figura de mai sus prezintă un exemplu de conectare a plăcii OPTBJ pentru funcţia de siguranţă STO 
cu resetare. Comutatorul S1 este conectat cu 4 fire la placa OPTBJ, după cum se arată mai sus. Intrarea 
digitală 3 (DIN3), de exemplu, este cablată pentru funcţia de resetare a erorii. Funcţia de resetare 
(care nu face parte din nicio funcţie de siguranţă) poate fi programată la oricare dintre intrările digitale 
disponibile.

Alimentarea S1 poate veni de la placa de comandă (pinii 6 şi 7 ai conectorului din figura de mai sus) 
sau poate fi externă, dacă are nul de protecţie şi este protejată la scurtcircuit.

Când comutatorul S1 este activat (contactele deschise), unitatea de acţionare va intra în starea 
STO iar motorul (dacă funcţionează) se va opri prin rotire inerţială. Unitatea de acţionare va indica: 
„30 SafeTorqueOff”.

Pentru a reporni motorul, trebuie efectuate operaţiile următoare.
• Eliberaţi comutatorul S1 (contacte închise). Partea de hardware este acum activată, dar unitatea de 

acţionare continuă să afişeze eroarea „30 SafeTorqueOff”.
• Confirmaţi eliberarea comutatorului cu ajutorul funcţiei de resetare la detectare limită. Unitatea de 

acţionare revine în starea pregătită de lucru.
• O comandă de pornire valabilă va pune motorul în funcţiune. 

OBSERVAŢIE! Pentru a preveni pornirea accidentală din starea STO, aplicaţia software predefinită 
pentru Vacon 100 utilizează pornirea cu detectare limită drept comandă predefinită de pornire.

OBSERVAŢIE! Pentru oprirea de urgenţă EN 60204-1 conform categoriei 0 de oprire, utilizaţi butonul de 
oprire de urgenţă.
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Exemplul 3: Placă OPTBJ cu SS1 şi resetare de siguranţă sau EN 60204-1 categoria de oprire 1.

Figura de mai sus prezintă un exemplu de conectare a plăcii OPTBJ pentru funcţia de siguranţă SS1
cu modulul extern cu releu de siguranţă şi cu resetare de siguranţă. 

Modulul extern cu releu de siguranţă este conectat la comutatorul S1. Alimentarea folosită pentru 
S1 este, de exemplu, 230 Vca. Modulul cu releu de siguranţă este conectat la placa OPTBJ cu 4 fire, 
după cum se arată în figura de mai sus. 

Când comutatorul S1 este activat (contactele deschise), unitatea de acţionare va intra în starea 
STO iar motorul (dacă funcţionează) se va opri prin rotire inerţială. Unitatea de acţionare va indica: 
„30 SafeTorqueOff”.

Pentru a reporni motorul, trebuie efectuate operaţiile următoare.
• Eliberaţi comutatorul S1 (contacte închise). Partea de hardware este acum activată, dar unitatea de 

acţionare continuă să afişeze eroarea „30 SafeTorqueOff”.
• Confirmaţi eliberarea comutatorului cu ajutorul funcţiei de resetare la detectare limită. Unitatea de 

acţionare revine în starea pregătită de lucru.
• O comandă de pornire valabilă va pune motorul în funcţiune 

Informaţii suplimentare privind modulul cu releu de siguranţă pot fi găsite în documentaţia releului 
de siguranţă.

OBSERVAŢIE! Pentru a preveni pornirea accidentală din starea STO, aplicaţia software predefinită 
pentru Vacon 100 utilizează pornirea cu detectare limită drept comandă predefinită de pornire.

OBSERVAŢIE! Pentru oprirea de urgenţă EN 60204-1 conform categoriei 1 de oprire, utilizaţi butonul 
de oprire de urgenţă.
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6. PUNEREA ÎN FUNCŢIUNE

OBSERVAŢIE!  Utilizarea funcţiilor STO, SS1 sau a altor funcţii de siguranţă nu garantează integral 
siguranţa. Asiguraţi-vă întotdeauna că este confirmată siguranţa întregului sistem.

OBSERVAŢIE! Utilizatorul este responsabil pentru excluderea erorilor la cablajele externe.

6.1 INSTRUCŢIUNI GENERALE DE CABLARE

• Cablarea trebuie realizată conform instrucţiunilor generale de cablare pentru produsul 
pe care este instalată placa OPTBJ.

• La conectarea plăcii OPTBJ este necesară utilizarea unui cablu ecranat.
• EN 60204-1 partea 13.5: Căderea de tensiune de la punctul de alimentare până la sarcină 

nu trebuie să depăşească 5%.
• În practică, din cauza perturbaţiilor electromagnetice, lungimea cablului trebuie limitată 

la maximum 200 m. Într-o zonă cu nivel ridicat de perturbaţii electromagnetice, lungimea 
cablului ar putea fi redusă la mai puţin de 200 m pentru a evita declanşări accidentale.

Recomandare pentru cablu:

Tip De exemplu: cablul cu pereche torsadată, simplu ecranat, 
de joasă tensiune, de 2x2x0,75 mm2.

Lungime maximă 200 m între intrările STO şi contactul de lucru
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205
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6.2 LISTA DE VERIFICĂRI PENTRU PUNEREA ÎN FUNCŢIUNE A PLĂCII OPTBJ

Nr. Verificare Da Nu

1
A fost efectuată o evaluare de risc a sistemului pentru asigurarea faptului 
că utilizarea funcţiei de siguranţă Safe Torque Off (STO) sau Safe Stop 1 
(SS1) a plăcii OPTBJ este sigură şi conformă cu reglementările locale? 

2 Include evaluarea o analiză a necesităţii utilizării de dispozitive externe, 
de exemplu o frână mecanică?

3
Întrerupătorul S1 a fost ales conform obiectivului impus privind 
performanţele de siguranţă (SIL sau PL) stabilit în timpul evaluării 
riscurilor?

4 Se impune ca întrerupătorul S1 să fie blocabil sau securizat în alt 
mod în poziţia OPRIT?

5 S-a asigurat faptul că marcajul şi codificarea pe culori a întrerupătorului S1 
corespunde destinaţiei sale de utilizare?

6 Sursa de alimentare externă a întrerupătorului S1 are nul de protecţie 
şi este protejată la scurtcircuit (în conformitate cu EN 60204-1)?

7
Într-o situaţie de eroare la IGBT, este posibil ca arborele unui motor cu 
magneţi permanenţi să se rotească cu până la 180 grade în jurul polului 
motorului. S-a asigurat faptul că sistemul este proiectat astfel încât o situaţie 
de acest gen să poată fi acceptată?

8 A fost efectuată poziţionarea jumperului STO conform instrucţiunilor 
din acest manual?

9
Au fost luate în consideraţie cerinţele de proces (inclusiv durata de 
decelerare) pentru executarea corectă a funcţiei de siguranţă Safe Stop 1 
(SS1) şi sunt efectuate setările corespunzătoare?

10 Există vreun risc de contaminare conductivă (de exemplu praf conductor) 
în zona ambiantă?

11 Dacă gradul 2 de poluare nu poate fi garantat, trebuie utilizată clasa de 
protecţie IP54.

12 Au fost respectate instrucţiunile din manualul utilizatorului pentru produsul 
în cauză?

13
Are nevoie sistemul de un sistem certificat de prevenire a pornirii 
accidentale? Funcţia de siguranţă trebuie asigurată de un releu de 
siguranţă extern.

14 A fost proiectat sistemul astfel încât activarea unităţii de acţionare prin 
intrările STO să nu conducă la o pornire accidentală a acestei unităţi? 

15 Au fost utilizate doar unităţi şi componente atestate?

16
Placa de comandă este de tipul Vacon 100 model 70CVB01582? 
(A se vedea eticheta de pe placa de comandă Vacon 100 sau secţiunea 
„Informaţii unitate de acţionare” din Vacon Live)

17
Softul sistemului Vacon 100 are versiunea FW0072V002 sau alta 
mai recentă? (Verificaţi versiunea softului sistemului pe panoul 
de comandă sau în Vacon Live)

18 A fost stabilită o procedură pentru asigurarea faptului că starea de 
funcţionare a funcţiilor de siguranţă este verificată la intervale regulate?

19 A fost acest manual citit, înţeles şi urmat cu atenţie?

20 Au fost testate funcţiile de siguranţă STO şi SS1 în mod corespunzător, 
conform subcapitolului 5.3?
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
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6.3 TESTAREA FUNCŢIILOR DE SIGURANŢĂ SAFE TORQUE OFF (STO) 
SAU SAFE STOP 1 (SS1)

OBSERVAŢIE!  Înainte de testarea funcţiilor de siguranţă STO sau SS1, asiguraţi-vă că lista de 
verificări (Capitolul 6.2) este parcursă şi completată.

OBSERVAŢIE!  După conectarea plăcii, asiguraţi-vă ÎNTOTDEAUNA că funcţiile de siguranţă STO 
sau SS1 lucrează în mod corespunzător, testându-le înainte de utilizarea sistemului.

OBSERVAŢIE!  Referitor la funcţia de siguranţă SS1, asiguraţi-vă prin testare că funcţia de oprire 
în rampă a unităţii de acţionare funcţionează în conformitate cu cerinţele procesului.

OBSERVAŢIE! Dacă funcţia de siguranţă STO este utilizată într-un mod de lucru cu solicitare redusă, 
aceasta trebuie testată periodic, cel puţin o dată pe an.

Când funcţia de siguranţă STO este activată, pe afişajul panoului de comandă apare codul Eroare 30 
„SafeTorqueOff”. Acesta indică faptul că funcţia de siguranţă STO este activă. După dezactivarea 
funcţiei STO, eroarea rămâne activă până când este confirmată.
Tel. +358 (0) 201 2121 • Fax +358 (0)201 212 205
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7. ÎNTREŢINERE

7.1 ERORI LEGATE DE FUNCŢIILE DE SIGURANŢĂ SAFE TORQUE OFF (STO) 
SAU SAFE STOP 1 (SS1)

Tabelul de mai jos prezintă eroarea normală, generată atunci când funcţia de siguranţă STO este 
activă:

Tabelul de mai jos prezintă erorile ce pot fi generate de componenta software care supraveghează 
componentele hardware asociate funcţiei de siguranţă STO. Dacă apar unele dintre erorile enumerate 
mai jos, NU resetaţi eroarea:

ATENŢIE! Dacă asupra unei unităţi de acţionare cu o placă OPTBJ instalată pe 
aceasta urmează să fie efectuate lucrări de reparaţii sau întreţinere, vă rugăm 
să urmaţi lista de verificări din subcapitolul 6.2.

ATENŢIE! Pe parcursul pauzelor pentru operaţii de întreţinere sau în cazul 
efectuării unor lucrări de reparaţie, este posibil să fie necesară îndepărtarea plăcii 
OPTBJ din slotul acesteia. După reconectarea plăcii, asiguraţi-vă ÎNTOTDEAUNA 
prin testare că funcţiile de siguranţă STO sau SS1 sunt active şi complet funcţionale. 
Consultaţi Capitolul 6.3.

Cod eroare Eroare ID Explicaţie Măsuri corective

30 SafeTorqueOff 530 STO activată prin placa 
opţională OPTBJ

Funcţia STO este activată. 
Unitatea este în stare sigură.

Cod eroare Eroare ID Explicaţie Măsuri corective

30 Configurare 
siguranţă 500 Jumperul STO este plasat 

pe placa de comandă.

• Scoateţi jumperul STO 
de pe placa de comandă. 
A se vedea cap. 3.1 şi 3.1.1.

30 Configurare 
siguranţă 501

În unitatea de acţionare 
au fost detectate mai multe 

plăci opţionale OPTBJ.

• Unitatea de acţionare 
acceptă o singură placă OPTBJ. 
Scoateţi celelalte plăci OPTBJ 
din unitatea de acţionare, 
cu excepţia celei din slotul E.

30 Configurare 
siguranţă 502 Placa opţională OPTBJ a fost 

introdusă într-un slot greşit.

• Placa opţională OPTBJ 
poate fi instalată numai în slotul 
E. Introduceţi placa în slotul E.

30 Configurare 
siguranţă 503 Pe placa de comandă nu 

există jumperul STO.

• Plasaţi jumperul STO pe placa de 
comandă după ce scoateţi placa 
OPTBJ din unitatea de acţionare. 
A se vedea cap. 3.1 şi 3.1.1

30 Configurare 
siguranţă 504

A fost detectată o problemă 
la plasarea jumperului STO 

pe placa de comandă.

• Verificaţi plasarea jumperului 
STO pe placa de comandă. 
A se vedea cap. 3.1 şi 3.1.1.

30 Configurare 
siguranţă 505

A fost detectată o problemă 
la plasarea jumperului STO 

pe placa OPTBJ.

• Verificaţi instalarea comutatorului 
jumperului STO pe placa OPTBJ. 
A se vedea cap. 3.1 şi 3.1.1.

30 Configurare 
siguranţă 506

Comunicaţia între placa de 
comandă şi placa opţională 

OPTBJ este întreruptă.

• Verificaţi instalarea plăcii OPTBJ.
• Reporniţi unitatea de acţionare.
• Dacă este necesar, 

schimbaţi placa OPTBJ.
• Dacă eroarea reapare, contactaţi 

cel mai apropiat distribuitor.

13006.emf
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30 Configurare 
siguranţă 507 O componentă hardware 

nu acceptă placa OPTBJ.

• Reporniţi unitatea de acţionare.
• Dacă eroarea reapare, contactaţi 

cel mai apropiat distribuitor.

30 Diagnostic de 
siguranţă 520

Există o eroare de diagnostic 
la nivelul funcţiei de siguranţă 

STO. Această eroare apare 
atunci când intrările STO sunt 
într-o stare diferită pentru mai 

mult de 100 ms.

• Reporniţi unitatea de acţionare.
• Dacă repornirea nu are rezultatul 

dorit, schimbaţi placa OPTBJ.
• Dacă eroarea reapare, 

contactaţi cel mai apropiat 
distribuitor. Transmiteţi 
distribuitorului raportul de 
eroare, consultaţi detaliile erorii 
pentru informaţii suplimentare.

30 Diagnostic de 
siguranţă 521 Eroare diagnostic 

termistor Atex.

• Reporniţi unitatea de acţionare.
• Dacă repornirea nu are rezultatul 

dorit, schimbaţi placa OPTBJ.
• Dacă eroarea reapare, contactaţi 

cel mai apropiat distribuitor.

30 Diagnostic de 
siguranţă 522 Scurtcircuit termistor Atex.

• Verificaţi conexiunile 
termistorului Atex.

• Verificaţi termistorul.
• Reporniţi unitatea de acţionare.
• Dacă repornirea nu are rezultatul 

dorit, schimbaţi placa OPTBJ.
• Dacă eroarea reapare, contactaţi 

cel mai apropiat distribuitor.

30 Diagnostic de 
siguranţă 523 A apărut o problemă la circuitul 

intern de siguranţă.

• Resetaţi unitatea şi reporniţi-o. 
Dacă eroarea reapare, contactaţi 
cel mai apropiat distribuitor.

30 Diagnostic de 
siguranţă 524 Supratensiune detectată la 

placa opţională de siguranţă.

• Resetaţi unitatea şi reporniţi-o. 
Dacă eroarea reapare, contactaţi 
cel mai apropiat distribuitor.

30 Diagnostic de 
siguranţă 525 Subtensiune detectată la placa 

opţională de siguranţă.

• Resetaţi unitatea şi reporniţi-o. 
Dacă eroarea reapare, contactaţi 
cel mai apropiat distribuitor.

30 Diagnostic de 
siguranţă 526

Defecţiune internă detectată 
la CPU sau la unitatea de 

procesare a memoriei la placa 
opţională de siguranţă.

• Resetaţi unitatea şi reporniţi-o. 
Dacă eroarea reapare, contactaţi 
cel mai apropiat distribuitor.

30 Diagnostic de 
siguranţă 527 Defecţiune internă detectată la 

nivelul funcţiei de siguranţă.

• Resetaţi unitatea şi reporniţi-o. 
Dacă eroarea reapare, contactaţi 
cel mai apropiat distribuitor.

Cod eroare Eroare ID Explicaţie Măsuri corective
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8. FUNCŢIA TERMISTOR (ATEX)
Sistemul de supraveghere a supratemperaturii cu termistor este conceput în conformitate 
cu Directiva ATEX 94/9/CE. Acesta este aprobat de VTT Finlanda pentru grupa II (certificat nr. 
VTT 06 ATEX 048X), categoria (2) în zona „G” (zone în care sunt prezente amestecuri potenţial 
explozive de gaze, vapori, ceaţă sau aer) şi zona „D” (zone cu praf combustibil). Litera „X” din 
numărul certificatului se referă la condiţii speciale pentru utilizarea în siguranţă. A se vedea 
aceste condiţii în ultima observaţie de pe această pagină.

Poate fi utilizat ca un dispozitiv de declanşare la supratemperatură pentru motoarele utilizate în zone 
cu pericol de explozie (motoare EX). 

OBSERVAŢIE! Placa OPTBJ este prevăzută şi cu funcţia de siguranţă Safe Torque Off (STO). Atunci 
când nu se doreşte utilizarea funcţiei STO, intrările STO1+(OPTBJ:1) şi STO2+(OPTBJ:3) vor fi conectate 
la +24 V (de exemplu, pinul 6 de pe placa de comandă Vacon 100). STO1-(OPTBJ:2) şi STO2- (OPTBJ:4) 
vor fi legate la GND [masă] (de exemplu, pinul 7 sau 13 de pe placa de comandă Vacon 100).
OBSERVAŢIE! Dispozitivele de siguranţă precum placa OPTBJ trebuie încorporate în mod corect în 
întregul sistem. Funcţionarea plăcii OPTBJ nu este adecvată în mod obligatoriu pentru toate sistemele. 
Întregul sistem trebuie proiectat în conformitate cu toate standardele relevante din domeniul industrial.

OBSERVAŢIE! Condiţiile speciale necesare pentru utilizarea în siguranţă (litera X din numărul certificatului): 
Această funcţie poate fi utilizată cu tipurile de motoare Exe-, Exd- şi ExnA-. În cazul motoarelor Exe- şi ExnA-, 
utilizatorul final trebuie să confirme faptul că instalarea circuitului de măsurare este efectuată în conformitate 
cu clasificarea zonei. De exemplu, în motoarele Exe- şi ExnA-, senzorii PTC trebuie certificaţi împreună 
cu motorul, conform cerinţelor tipului de protecţie. Intervalul de temperatură ambiantă permis pentru unitatea 
de acţionare este -10°C…+50°C.

0537 II (2) GD

ATENŢIE! Informaţiile din acest manual oferă îndrumare cu privire la utilizarea 
funcţiei termistor pentru protejarea motoarelor împotriva supraîncălzirii în atmosfere 
cu pericol de explozie. Cu toate acestea, proiectantul sistemului/produsului final 
este responsabil pentru garantarea siguranţei sistemului şi a conformităţii acestuia 
cu reglementările relevante.

ATENŢIE! Pe parcursul pauzelor pentru operaţii de întreţinere sau în cazul 
efectuării unor lucrări de reparaţie, este posibil să fie necesară îndepărtarea plăcii 
OPTBJ din slotul acesteia. După reconectarea plăcii, asiguraţi-vă ÎNTOTDEAUNA 
că funcţia termistor lucrează în mod corespunzător, prin testarea acesteia.

ATENŢIE! Funcţia termistor a plăcii OPTBJ împreună cu placa de comandă 
Vacon 100 este utilizată pentru protejarea motoarelor împotriva supraîncălzirii 
în atmosfere cu pericol de explozie. Unitatea de acţionare în sine, inclusiv placa 
OPTBJ, nu poate fi instalată în atmosfere cu pericol de explozie.
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Figura 9. Principiul funcţiei termistor la convertizorul de frecvenţă Vacon 100 cu placă OPTBJ, 
MR4-10
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Figura 10. Principiul STO cu placa OPTBJ şi placa de comandă Vacon 100 MR12

STO1

+

STO2

-

RO

=

3~

=

3~

UNITATE DE COMANDĂ VACON 100

Placă de comandăPlacă OPT-BJ, slot E

UNITATE DE PUTERE 
MASTER

UNITATE DE PUTERE 
SLAVE

Thermistor
Funcţie 
siguranţă 
Atex

Funcţie 
siguranţă 
Atex

Hardware
STO 1

Hardware
STO 2

Hardware
STO 1

Hardware
STO 2

11654_ro
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
8



8

vacon • 34 FUNCŢIA TERMISTOR (ATEX)
8.1 DATE TEHNICE

8.1.1 DESCRIERE FUNCŢIONALĂ

Circuitul de supraveghere cu termistor al plăcii OPTBJ este proiectat pentru a oferi un mod fiabil 
de dezactivare a modulaţiei unităţii de acţionare în cazul unei supratemperaturi la nivelul termistorului 
(termistorilor) motorului.

Prin dezactivarea modulaţiei unităţii de acţionare, alimentarea cu energie a motorului este întreruptă, 
evitându-se astfel o supraîncălzire ulterioară a acestuia. 

Circuitul de supraveghere cu termistor îndeplineşte cerinţele directivei ATEX prin activarea directă 
a funcţiei de siguranţă „STO” a unităţii Vacon 100 (a se vedea Figura 9) şi oferă astfel un mod fiabil 
de întrerupere a alimentării motorului cu energie, independent de aplicaţia software şi de parametrii 
utilizaţi.

8.1.2 HARDWARE ŞI CONEXIUNI

Consultaţi Capitolul 5.3.2.

Termistorul (PTC) este conectat între bornele 28(TI1+) şi 29(TI1-) ale plăcii OPTBJ. Optocuplorul 
izolează intrările termistorului faţă de potenţialul plăcii de comandă.
* Dacă releele de ieşire folosesc tensiunea de 230 Vca ca tensiune de comandă, circuitul de comandă trebuie alimentat dintr-un transformator de 
izolare separat pentru a limita curentul de scurtcircuit şi vârfurile de supratensiune. Această măsură are rolul de a preveni lipirea 
contactelor releelor. 

Figura 11. Caracteristici tipice ale senzorului de protecţie motor, conform specificaţiilor 
din DIN 44081/DIN 440

8.1.3 FUNCŢIA ATEX

Atunci când unitatea de acţionare este conectată la reţea şi dacă temperatura motorului este sub 
limitele de supratemperatură (a se vedea Figura 11), unitatea de acţionare intră în starea „pregătit 
de lucru”. Motorul poate porni după o comandă valabilă de pornire. 

Dacă temperatura motorului este peste limitele de supratemperatură (a se vedea Figura 11), se activează 
eroarea 29 (termistor Atex).

Când rezistenţa termistorului (termistoarelor) montat(e) pe motor trece de 4 kOhm din cauza 
supraîncălzirii motorului, modulaţia unităţii de acţionare este dezactivată într-un interval de 20 ms. 

În conformitate cu Figura 11, atunci când rezistenţa termistorului (termistoarelor) scade sub o valoare 
corespunzătoare rezistenţei de 2 kOhm, funcţia termistor permite resetarea erorii şi trecerea în starea 
„pregătit de lucru”.

OPTAF: Nivel declanşare
OPTAF: înapoi la nivelul „pregătit”

R 
[kΩ]

RLOW 
{30...50 Ω}

TNAT [°C]
T

-20 °C

OPTAF: zonă de protecţie scurtcircuit
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8.1.4 SUPRAVEGHEREA APARIŢIEI UNUI SCURTCIRCUIT

Intrările de termistor TI1+ şi TI1- sunt supravegheate împotriva unui scurtcircuit. Dacă este detectat 
un scurtcircuit, modulaţia unităţii de acţionare este dezactivată într-un interval de 20 ms şi se generează 
eroarea 30 – diagnostic de siguranţă (subcod 522). Când scurtcircuitul este îndepărtat, unitatea de 
acţionare poate fi resetată numai după o decuplare şi recuplare a alimentării.

Supravegherea apariţiei unui scurtcircuit poate fi activată sau dezactivată utilizând jumperul X23 în 
poziţia ON, respectiv OFF. Jumperul este plasat din fabrică pe poziţia ON.
24-hour support +358 (0)201 212 575 • Email: vacon@vacon.com
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8.2 PUNEREA ÎN FUNCŢIUNE

OBSERVAŢIE!  Lucrările de instalare, testare şi service pentru placa OPTBJ pot fi efectuate numai de 
personal calificat.
OBSERVAŢIE! Efectuarea oricăror lucrări de reparaţie asupra plăcii OPTBJ nu este permisă Returnaţi plăcile 
defecte pentru analiză la firma Vacon. 

OBSERVAŢIE! Se recomandă testarea periodică a funcţiei ATEX utilizând intrarea termistor de pe 
placa OPTBJ (de obicei, o dată pe an). Pentru testare, activaţi funcţia termistor (de exemplu, scoateţi 
conectorul termistorului Atex de pe placa OPTBJ). Unitatea de acţionare intră în starea eroare şi indică 
eroarea 29 (Eroare termistor Atex, subcod 280).

8.2.1 INSTRUCŢIUNI GENERALE DE CABLARE

Conectarea termistorului trebuie efectuată utilizând un cablu de comandă separat. Se interzice 
utilizarea firelor din cablurile de alimentare ale motorului sau a oricăror altor cabluri din circuitele 
de reţea. Trebuie utilizat un cablu de comandă ecranat. A se vedea şi capitolul 3.

8.2.2 DIAGNOZA ERORILOR FUNCŢIEI TERMISTOR

Tabelul de mai jos prezintă eroarea / avertizarea normală, generată atunci când intrarea termistor 
este activă.

A se vedea tabelul de erori din subcapitolul 7.1.

Lungime maximă cablu, fără 
supraveghere scurtcircuit

X23: OPRIT

Lungime maximă cablu, fără 
supraveghere scurtcircuit

X23: PORNIT
>= 1,5 mm² 1.500 metri 250 metri

Cod eroare Eroare ID Explicaţie Măsuri corective

29 Termistor Atex 280 Termistorul Atex a detectat 
o supratemperatură.
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